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Αγαπητοί Πελάτες,

Πριν θέσετε σε λειτουργία τη συσκευή, παρακαλούμε όπως αφιερώσετε 
λίγα λεπτά για να διαβάσετε τις ακόλουθες οδηγίες χρήσης.

Ευχαριστούμε πολύ.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

Διαβάζουμε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών 
πριν χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή. Περιέχει σημαντικές 
πληροφορίες για την ασφάλειά μας καθώς και 
συμβουλές για τη λειτουργία και τη συντήρησή της..

1.	 Αφαιρούμε όλα τα υλικά συσκευασίας.
2.	 Προσοχή - Κίνδυνος ασφυξίας! Τα υλικά συσκευασίας 

δεν είναι παιχνίδι. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τα 
υλικά συσκευασίας, καθώς υπάρχει κίνδυνος κατάποσης 
και ασφυξίας!

3.	 Πριν χρησιμοποιήσουμε τη συσκευή, την ελέγχουμε καλά 
για τυχόν ελαττώματα. Βεβαιωνόμαστε ότι το βύσμα και 
το καλώδιο τροφοδοσίας δεν παρουσιάζουν φθορές. Αν 
εντοπίσουμε οποιαδήποτε φθορά, δεν χρησιμοποιούμε 
τη συσκευή, αλλά απευθυνόμαστε στο κατάστημα αγοράς, 
προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και να επισκευασθεί 
από εξειδικευμένο τεχνικό. Επιθεωρούμε τακτικά 
το καλώδιο και το βύσμα.

4.	 Ποτέ δεν χρησιμοποιούμε μια ηλεκτρική συσκευή αν 
έχουμε αμφιβολίες όσον αφορά την ασφάλειά της ή 
τον σωστό τρόπο χρήσης της. Σε αυτήν την περίπτωση, 
απευθυνόμαστε στο κατάστημα αγοράς, προκειμένου 
να συμβουλευτούμε εξειδικευμένο τεχνικό.

ΛΙΣΤΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ

1.	 Πλαστικός γάντζος

2.	 Μοχλός απελευθέρωσης

3.	 Χερούλι

4.	 Λαβή

5.	 Αποσπώμενη πλάκα 
ψησίματος

6.	 Θερμοστάτης

7.	 Ενδεικτικές λυχνίες 
(ενεργοποίησης, ετοιμότητας)

8.	 Κουμπί αποδέσμευσης πλάκας

9.	 Αποσπώμενος λιποσυλλέκτης

Πρωτότυπες οδηγίες χρήσης
Τοστιέρα - Ψηστιέρα

Μοντέλο: GT52
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12.	 Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας υποστεί οποιαδήποτε φθορά, 
αποσυνδέουμε τη συσκευή από την πρίζα και δεν τη 
χρησιμοποιούμε. Απευθυνόμαστε στο κατάστημα αγοράς 
για αντικατάσταση του καλωδίου από εξειδικευμένο 
τεχνικό, για να αποφύγουμε οποιονδήποτε κίνδυνο.

13.	 Εάν η συσκευή υποστεί οποιαδήποτε φθορά, την 
αποσυνδέουμε από την πρίζα και δεν τη χρησιμοποιούμε. 
Απευθυνόμαστε στο κατάστημα αγοράς για έλεγχο 
και επισκευή από εξειδικευμένο τεχνικό, για να 
αποφύγουμε οποιονδήποτε κίνδυνο. Δεν προσπαθούμε να 
επισκευάσουμε τη συσκευή μόνοι μας. Επισκευές που δεν 
πραγματοποιούνται με τον κατάλληλο τρόπο ενδέχεται να 
οδηγήσουν τον χρήστη σε σημαντικούς κινδύνους.

14.	 Κατά τον καθαρισμό της συσκευής ακολουθούμε πιστά 
τις οδηγίες που περιέχονται στο παρόν εγχειρίδιο.

15.	 Προκειμένου να αποφευχθεί ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, 
δεν βυθίζουμε ποτέ το καλώδιο ή το βύσμα σε νερό ή άλλο 
υγρό. Διασφαλίζουμε ότι η συσκευή δεν θα έρθει σε επαφή 
με νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό, παρά μόνο στο πλαίσιο 
της ενδεδειγμένης χρήσης. Δεν χρησιμοποιούμε ποτέ 
τη συσκευή με βρεγμένα ή νοτισμένα χέρια.

16.	 Προσοχή! Δεν αφήνουμε ποτέ ηλεκτρικές συσκευές 
στη βροχή ούτε τις υποβάλλουμε σε εξαιρετικά υγρές 
συνθήκες, εκτός αν κάτι τέτοιο δηλώνεται σαφώς στην 
ενδεδειγμένη χρήση της συσκευής. Δεν χρησιμοποιούμε 
φορητές ηλεκτρικές συσκευές στο μπάνιο.

17.	 Δεν αφήνουμε το καλώδιο τροφοδοσίας να έρθει σε επαφή 
με τα θερμά μέρη της συσκευής ή με οποιαδήποτε άλλη 
πηγή θερμότητας.

18.	 Δεν χρησιμοποιούμε εύφλεκτες ουσίες (π.χ. οποιαδήποτε 
συσκευή που λειτουργεί με αέριο) κοντά σε ηλεκτρικές 
συσκευές.

19.	 Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από άτομα με 
περιορισμένες σωματικές, αισθητηριακές ή νοητικές 

5.	 Πάντοτε βεβαιωνόμαστε ότι η τάση τροφοδοσίας ρεύματος 
είναι η ίδια με την τάση λειτουργίας της συσκευής. 
Συνδέουμε τη συσκευή μόνο σε κατάλληλα εγκατεστημένη 
πρίζα ασφαλείας με παροχή 220-240V~, 50/60Hz.

6.	 Αυτή η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά. 
Δεν αφήνουμε ποτέ τη συσκευή και το καλώδιό της σε 
μέρη όπου έχουν πρόσβαση παιδιά. Τα παιδιά πρέπει να 
επιτηρούνται για να εξασφαλίσουμε ότι δεν θα παίξουν με 
τη συσκευή.

7.	 Επιτρέπεται η χρήση της συσκευής από παιδιά, εφόσον 
είναι μεγαλύτερα από 8 ετών και επιτηρούνται ή τους 
έχουν δοθεί οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της 
συσκευής και εφόσον κατανοούν τους πιθανούς κινδύνους. 
Ο καθαρισμός της συσκευής καθώς και οποιαδήποτε άλλη 
εργασία συντήρησης που αφορά τον χρήστη δεν πρέπει να 
γίνεται από παιδιά εκτός εάν είναι μεγαλύτερα των 8 ετών 
και υπό επίβλεψη. 

8.	 Δεν λειτουργούμε ποτέ τη συσκευή χωρίς επίβλεψη.
9.	 Η σύνδεση της συσκευής στην πρίζα θα πρέπει πάντοτε να 

γίνεται πριν ενεργοποιήσουμε τη συσκευή. Διαφορετικά, 
ενδέχεται να προκληθεί σπινθήρας που μπορεί να οδηγήσει 
σε πυρκαγιά. Κατά τη διάρκεια της χρήσης διασφαλίζουμε 
ότι υπάρχει επαρκής αερισμός, ώστε να αποφευχθεί η 
υπερθέρμανση της συσκευής.

10.	 Προσοχή! Αποσυνδέουμε πάντοτε τη συσκευή από την 
πρίζα όταν δεν χρησιμοποιείται, πριν από τον καθαρισμό 
ή σε περίπτωση που παρουσιαστεί οποιοδήποτε πρόβλημα. 
Για να την αποσυνδέσουμε, τραβάμε το βύσμα και όχι 
το καλώδιο, με στεγνά χέρια.

11.	 Για να αποφευχθεί η πρόκληση φθορών στο καλώδιο, 
βεβαιωνόμαστε ότι δεν κρέμεται, ότι δεν έχει συστραφεί 
και ότι δεν υπάρχει επάνω του κάποιο βάρος. Επιπλέον, 
βεβαιωνόμαστε ότι έχουμε τοποθετήσει σωστά το καλώδιο, 
ώστε να μην υπάρχει κίνδυνος πτώσης της συσκευής.
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29.	 Δεν αγγίζουμε με τα χέρια την εξωτερική επιφάνεια της 
συσκευής ενώ λειτουργεί, καθώς η θερμοκρασία της 
μπορεί να είναι υψηλή. Αγγίζουμε τον εξοπλισμό μόνο 
στις προβλεπόμενες λαβές και επιφάνειες λαβής και 
χρησιμοποιούμε θερμική προστασία (π.χ. γάντια).

Προσοχή!
Όταν χρησιμοποιούμε ηλεκτρικές συσκευές, υπάρχει 
κίνδυνος εγκαυμάτων, ηλεκτροπληξίας, πυρκαγιάς, 
τραυματισμού ή θανάτου. Για τον λόγο αυτό 
ακολουθούμε όλες τις οδηγίες ασφαλείας.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

Πριν από την πρώτη χρήση 

1.	 Καθαρίζουμε τη συσκευή και τις αποσπώμενες πλάκες ψησίματος 
(ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ).

2.	Συνδέουμε τη συσκευή στην πρίζα. Η κόκκινη ενδεικτική λυχνία ανάβει.
3.	Γυρίζουμε τον θερμοστάτη στη θέση ΜΑΧ. Οι ενδεικτικές λυχνίες (κόκκινη 

και πράσινη) ανάβουν.
4.	Αφήνουμε τη συσκευή να λειτουργήσει για περίπου 10 λεπτά χωρίς τρόφιμα. 

(Διασφαλίζουμε ότι ο χώρος αερίζεται επαρκώς).
5.	Γυρίζουμε τον θερμοστάτη στη θέση OFF και αποσυνδέουμε τη συσκευή 

από την πρίζα. 
Σημείωση: Όταν η συσκευή ενεργοποιηθεί για πρώτη φορά, ενδέχεται 
να αναδίδεται η χαρακτηριστική οσμή της νέας συσκευής, καθώς και μικρή 
ποσότητα καπνού.  

Θέσεις ψησίματος

Θέση 1 
Η πάνω πλάκα ακουμπάει απευθείας 
το τρόφιμο, το οποίο ψήνεται ομοιόμορφα 
και από τις δύο πλευρές. 
Κατάλληλη για γρήγορο ψήσιμο στο γκριλ 
(π.χ. παϊδάκια, μπριζόλες) και για ψήσιμο 
σε υψηλές θερμοκρασίες.

ικανότητες ή στερούμενα της κατάλληλης εμπειρίας και 
γνώσης εφόσον επιτηρούνται ή τους έχουν δοθεί οδηγίες 
σχετικά με την ασφαλή χρήση της συσκευής και εφόσον 
κατανοούν τους πιθανούς κινδύνους.

20.	 Δεν προσπαθούμε να επισκευάσουμε μια ηλεκτρική 
συσκευή μόνοι μας. Για λόγους ασφαλείας και προκειμένου 
να αποφεύγονται κίνδυνοι, για κάθε επισκευή ηλεκτρικών 
συσκευών πρέπει να απευθυνόμαστε στο κατάστημα 
αγοράς, προκειμένου η συσκευή να ελεγχθεί και να 
επισκευαστεί από εξειδικευμένο τεχνικό. Επισκευές που δεν 
πραγματοποιούνται με τον κατάλληλο τρόπο ενδέχεται να 
οδηγήσουν τον χρήστη σε σημαντικούς κινδύνους. 

21.	 Προστατεύουμε τη συσκευή από την ακραία θερμότητα, 
την άμεση ηλιακή ακτινοβολία και τη σκόνη.

22.	 Η συγκεκριμένη ηλεκτρική συσκευή προορίζεται για οικιακή 
χρήση ή για χρήση από μη εξειδικευμένο προσωπικό σε 
δομές με λειτουργία παρόμοια της οικιακής, π.χ. στον 
εργασιακό χώρο, σε ξενοδοχεία και άλλα τουριστικά 
καταλύματα (χρήση από τους Πελάτες).

23.	 Χρησιμοποιούμε τη συσκευή μόνο με τον ενδεδειγμένο 
τρόπο και για τον σκοπό για τον οποίο προορίζεται.

24.	 Η συσκευή χρησιμοποιείται μόνο με τα αυθεντικά της 
εξαρτήματα και ανταλλακτικά.

25.	 Φυλάσσουμε το εγχειρίδιο οδηγιών, την απόδειξη αγοράς 
(ως αποδεικτικό στοιχείο για την ισχύ της εγγύησης) και αν 
είναι εφικτό το κουτί, για πιθανή μελλοντική χρήση.

26.	 Δεν χρησιμοποιούμε ούτε φυλάσσουμε τη συσκευή σε 
εξωτερικό χώρο.

27.	 Τοποθετούμε τη συσκευή σε επίπεδη σταθερή και στεγνή 
επιφάνεια, ανθεκτική στη θερμότητα.

28.	 Η συσκευή δεν προορίζεται να λειτουργεί μέσω εξωτερικού 
χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστού συστήματος τηλεχειρισμού.
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Θέση 2 
Η πάνω πλάκα βρίσκεται στερεωμένη σε υψηλότερη θέση από την κάτω. 
Για να ρυθμίσουμε αυτή τη θέση, μετακινούμε τον γάντζο που βρίσκεται στο 
χερούλι και τον στηρίζουμε στην πρώτη (2α) ή στη δεύτερη (2β) θέση, 
ανάλογα με το πάχος του τρόφιμου.

Θέση 3 
Η πάνω πλάκα κρεμιέται οριζόντια, παράλληλα με την κάτω, και δεν έρχεται 
σε επαφή με το τρόφιμο. 
Για να ρυθμίσουμε αυτή τη θέση, ανασηκώνουμε την πάνω πλάκα κρατώντας 
τη λαβή με το αριστερό χέρι, ενώ με το δεξί πιέζουμε την εξωτερική επιφάνεια 
(στο ύψος της λαβής) προς τα κάτω, μέχρι να ακουστεί ο χαρακτηριστικός ήχος 
“κλικ”. Μετακινούμε τον γάντζο που βρίσκεται στο χερούλι και τον στηρίζουμε 
στην πρώτη (3α) ή στη δεύτερη (3β) θέση, ανάλογα με το πάχος του τρόφιμου. 
Κατάλληλη για γκρατινάρισμα και ρόδισμα. 

Θέση 4 
Η πάνω πλάκα ανοίγει 
τελείως (180ο) και η επιφάνεια 
ψησίματος διπλασιάζεται. 
Για να ρυθμίσουμε αυτή τη θέση, 
με κλειστή την πάνω πλάκα, σύρουμε και κρατάμε τον μοχλό απαλευθέρωσης 
προς το μέρος μας με το δεξί χέρι και με το αριστερό την ανοίγουμε πλήρως. 
Τοποθετούμε τρόφιμα και στις δύο πλάκες και τα γυρίζουμε ώστε να ψηθούν 
και από τις δύο πλευρές. 

2α

3α

2β

3β

Χρήση
Βεβαιωνόμαστε ότι οι πλάκες ψησίματος βρίσκονται σε κλειστή θέση.
1.	Συνδέουμε τη συσκευή στην πρίζα. Η κόκκινη λυχνία ανάβει.
2.	Γυρίζουμε τον θερμοστάτη στην επιθυμητή θερμοκρασία. Η κόκκινη και 

η πράσινη λυχνία ανάβουν ταυτόχρονα. Μόλις η επιφάνεια ψησίματος φτάσει 
στην προκαθορισμένη θερμοκρασία, η πράσινη λυχνία σβήνει και η συσκευή 
είναι έτοιμη προς χρήση. 
Σημείωση: Κατά τη διάρκεια προθέρμανσης οι πλάκες πρέπει να 
παραμένουν κλειστές.

3.	Ανοίγουμε τις πλάκες και τοποθετούμε το φαγητό πάνω στην πλάκα ψησίματος.  
Σημείωση: Τα κατεψυγμένα τρόφιμα πρέπει να έχουν αποψυχθεί πλήρως πριν 
τοποθετηθούν στη σχάρα.

4.	Κλείνουμε τις πλάκες στην επιθυμητή θέση ψησίματος και ψήνουμε το φαγητό. 
Κατά τη διάρκεια του ψησίματος:
•	 η πράσινη λυχνία αναβοσβήνει ανά διαστήματα, υποδεικνύοντας ότι 

διατηρείται η επιθυμητή και προκαθορισμένη θερμοκρασία.
•	 το υπερβολικό λίπος αποβάλλεται μέσω των οπών στον λιποσυλλέκτη.

5.	Αφαιρούμε το φαγητό με τη βοήθεια μιας ξύλινης ή πλαστικής σπάτουλας, 
γυρίζουμε τον θερμοστάτη στη θέση OFF και αποσυνδέουμε τη συσκευή 
από την πρίζα.  

Προσοχή!
1.	Ο χρόνος μαγειρέματος ενδέχεται να διαφοροποιείται ανάλογα με το είδος 

και το πάχος του τρόφιμου ή την προτίμησή μας.
2.	Κατά τη λειτουργία της συσκευής, η κόκκινη λυχνία είναι πάντα αναμμένη.
3.	Δεν ασκούμε πίεση για να κλείσουν οι πλάκες και βεβαιωνόμαστε ότι δεν 

έχουμε υπερφορτώσει με τρόφιμα τη συσκευή.
4.	Δεν χρησιμοποιούμε αιχμηρά ή μεταλλικά αντικείμενα για να αφαιρέσουμε 

το φαγητό, καθώς θα βλάψουν την αντικολλητική επίστρωση της πλάκας. 
Χρησιμοποιούμε μόνο ανθεκτικά στη θερμότητα ξύλινα ή πλαστικά σκεύη.

5.	Αποσυνδέουμε πάντα τη συσκευή από την πρίζα όταν δεν τη χρησιμοποιούμε.
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ΑΦΑΙΡΕΣΗ ΚΑΙ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΠΛΑΚΩΝ

Αφαίρεση

1.	Βεβαιωνόμαστε ότι η συσκευή δεν είναι συνδεδεμένη στο ρεύμα και ότι έχει 
κρυώσει καλά.

2.	Ανοίγουμε τις πλάκες σε κάθετη θέση.
3.	Αφαιρούμε τις δύο πλάκες, πιέζοντας το κουμπί αποδέσμευσης που βρίσκεται 

στο πάνω και το κάτω μέρος της συσκευής. Η πλάκα ανασηκώνεται ελαφρά 
από τη θέση της και την τραβάμε με τα δύο χέρια προς τα έξω. 

Τοποθέτηση

1.	Βεβαιωνόμαστε ότι οι προεξοχές που βρίσκονται στο πίσω μέρος των πλακών 
έχουν τοποθετηθεί στις αντίστοιχες εσοχές στο κυρίως σώμα της συσκευής.

2.	Πιέζουμε ελαφρά τις πλάκες προς το κύριο σώμα της συσκευής, ώσπου 
να ακουστεί ο χαρακτηριστικός ήχος “κλικ” και να ασφαλίσουν οι πλάκες 
στη θέση τους.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ

Καθαρίζουμε τη συσκευή μετά από κάθε χρήση.
•	 Βεβαιωνόμαστε ότι έχουμε αποσυνδέσει το βύσμα από το ρεύμα 

και ότι η συσκευή έχει κρυώσει εντελώς.
•	 Καθαρίζουμε την εξωτερική επιφάνεια της συσκευής με ένα νωπό πανί 

ή με χαρτί κουζίνας.
•	 Αφαιρούμε τις πλάκες (ΑΦΑΙΡΕΣΗ ΠΛΑΚΩΝ).
•	 Σκουπίζουμε ελαφρά τις πλάκες με μαλακό πανί προκειμένου να 

απομακρύνουμε τυχόν υπολείμματα τροφίμων.
•	 Πλένουμε τις πλάκες στο πλυντήριο πιάτων ή στο χέρι με χλιαρό 

σαπουνόνερο, τις ξεπλένουμε και τις αφήνουμε να στεγνώσουν καλά.
Σημείωση: Δεν χρησιμοποιούμε σκληρά διαβρωτικά ή συρμάτινα 
σφουγγάρια καθώς ενδέχεται να φθαρεί η κεραμική τους επίστρωση.  

Προσοχή!
Δεν βυθίζουμε τη συσκευή και το ηλεκτρικό καλώδιο σε νερό ή άλλο υγρό.

•	 Βεβαιωνόμαστε ότι τα τμήματα της συσκευής έχουν στεγνώσει καλά 
προτού χρησιμοποιήσουμε ξανά τη συσκευή. 

•	 Μετά τον καθαρισμό, αποθηκεύουμε τη συσκευή σε εσωτερικό χώρο 
χωρίς υγρασία.

Προτάσεις ψησίματος

Τρόφιμο Θέση ψησίματος Θερμοκρασία

3 και 4 Υψηλή

2 και 4 Υψηλή

3 Υψηλή

3 και 4 Υψηλή

3 και 4 Υψηλή

4 Υψηλή

3 και 4 Υψηλή

1 Μέτρια προς υψηλή
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ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

Μοντέλο GT52

Προϊόν Τοστιέρα - Ψηστιέρα

Τροφοδοσία 220-240 V~, 50-60 Hz

Ισχύς 1800-2000 W

Κλάση προστασίας I

Βαθμός προστασίας (IP) IPX0

Μέγιστη θερμοκρασία συσκευής 200±20ο C

Βάρος 4,2 kg

Διαστάσεις πλακών (ΠxY) 29,6x21,8 cm

Διαστάσεις (ΜxΠxΥ) 35,7x32x13,5 cm

Αυτή η σήμανση υποδεικνύει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορριφθεί 
στους κάδους μαζί µε τα οικιακά απόβλητα αλλά να διατίθεται 
ξεχωριστά ώστε να ανακυκλώνεται. Για να αποφευχθούν πιθανές 
βλάβες στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη 
διάθεση απορριμμάτων, ανακυκλώνουμε υπεύθυνα το προϊόν όπου 
υπάρχουν αντίστοιχες εγκαταστάσεις, για να ενισχύσουμε τη βιώσιμη 
επαναχρησιμοποίηση των υλικών πόρων. Απευθυνόμαστε στις 
αρμόδιες τοπικές αρχές ή στο κατάστημα αγοράς για συμβουλές 
σχετικά µε την ανακύκλωση ηλεκτρικών συσκευών.

Εγγύηση
Για αυτό το προϊόν ισχύει η νόμιμη εγγύηση 2 ετών από την ημερομηνία αγοράς του. 
Οι οποιεσδήποτε απαιτήσεις σε σχέση με ελαττώματα του προϊόντος πρέπει να δηλώνονται 
αμέσως μετά τον εντοπισμό τους. Οποιαδήποτε επισκευή, ρύθμιση ή αλλαγή γίνει από 
μη εξουσιοδοτημένο πρόσωπο ή εταιρεία, ακυρώνει την παρούσα εγγύηση. Ζημιές που 
προκλήθηκαν από εσφαλμένη μεταχείριση ή λειτουργία, από λανθασμένη τοποθέτηση, 
αποθήκευση ή συναρμολόγηση, καθώς επίσης και από άλλους εξωτερικούς παράγοντες, 
δεν καλύπτονται από αυτήν την εγγύηση.
Σας προτείνουμε να διαβάσετε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης και λειτουργίας, καθώς και 
τις σημαντικές πληροφορίες που εμπεριέχονται. Η ισχύς της εγγύησης αποδεικνύεται με 
την επίδειξη της απόδειξης αγοράς.

Κατασκευάζεται από τη Ningbo Orchid Electric Appliances Manufacturing Co., Ltd.
No.1188 Zhouxi Road, Zhouxiang, Cixi City, Ningbo 

Zhejiang, 315324, Κίνα
για τον Όμιλο ΣΚΛΑΒΕΝΙΤΗΣ 

Λεωφ. Κηφισού 136, 121 31 Περιστέρι, Αθήνα
(+30) 214 100 9999 | info@sklavenitis.gr 

www.sklavenitis.gr

Σωστή απόρριψη του προϊόντος

Απορρίπτουμε τα υλικά της συσκευασίας, σύμφωνα με τους 
ισχύοντες κανονισμούς. 

Έλεγχος και επαλήθευση
εγχειριδίου από την
TÜV AUSTRIA Hellas

TFRR CM7036-GS 07_02_2024
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COMPONENTS LIST

Dear Customers,

Please take a few minutes before turning on the appliance, to read 
the following instructions.

Thank you very much.
 	
SAFETY INSTRUCTIONS	

Read this instructions manual carefully before using the 
appliance. It contains important information for your 
safety as well as operation and maintenance advice. 

1.	 Remove all packaging material.
2.	 Caution - Risk of suffocation! The packaging material 

is not a toy. Children must not play with packaging 
material, as there is a risk of swallowing and suffocating!

3.	 Before using the appliance, check it thoroughly for any 
defects. Ensure that the plug and the supply cord are not 
damaged. In case of detection of any damage, do not use 
the appliance. Contact the point of sale for inspection 
and repair by a qualified technician. You should regularly 
inspect the supply cord and the plug.

4.	 Never operate an electrical appliance, if in doubt about 
its safety or proper use. In such a case, contact the point 
of sale to consult a qualified technician.

5.	 Always make sure that the power supply voltage is 
the same as the operating voltage of the appliance. 
You should only plug the device into an appropriately 
connected safety socket with a supply of 220-240V~, 
50/60Hz.

6.	 Never leave the appliance and its supply cord within reach 
of children. Children should be supervised to ensure they 
do not play with the appliance.

Original instructions
Panini grill

Model: GT52

1.	 Hook

2.	 Shoved button 

3.	 Handle

4.	 Hand shank

5.	 Cooking plate 

6.	 Temperature knob

7.	 Indicator lights 
(ON/OFF and ready-on)

8.	 Plate release button

9.	 Oil drip tray

2

3

6

8

4

7

8

9

1

5

5
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7.	 This appliance can be used by children aged from 
8 years and above if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and if they understand the hazards involved. Cleaning and 
user maintenance shall not be made by children unless 
they are aged above 8 years. 

8.	 To avoid danger of fire, never leave the appliance 
unattended. 

9.	 Always plug the appliance into the socket before 
switching it on. Otherwise, a spark may be caused that 
can result in a fire. During use, ensure sufficient ventilation 
to avoid overheating.

10.	 Caution! Always unplug the appliance when not in use, 
before cleaning, assembling, or disassembling. Disconnect by 
pulling out the plug and not the cord itself, with dry hands.

11.	 To avoid damaging the supply cord, make sure that it is not 
hanging, that it is not twisted and that there is no weight 
on top of it. Moreover, make sure that you place the supply 
cord correctly so that the appliance will not drop.

12.	 If the supply cord suffers any damage, switch off the 
appliance and unplug it from the socket. Do not use the 
appliance. Contact the point of sale for replacement 
of the supply cord by a qualified technician to avoid 
hazardous damage.

13.	 If the appliance suffers any damage, unplug it from the 
socket. Do not use any damaged appliance. Contact 
the point of sale for inspection and repair by a qualified 
technician to avoid hazardous damage. Do not attempt 
to repair an electrical appliance by yourself. Repairs not 
appropriately performed may result in significant risks for 
the user.

14.	 When cleaning the appliance, you should strictly follow the 
instructions in this manual.

15.	 To avoid electric shock, never submerge the supply cord 
or the plug in water or other liquid. Make sure that the 
appliance does not come into contact with water or any 
other liquid, apart from its intended use. Never use the 
appliance with wet or damp hands.

16.	 Caution! Unless it is clearly stated in the intended use of 
the appliance, you should never leave electric appliances 
in the rain or extremely humid conditions. Do not use 
portable electrical appliances in the bathroom.

17.	 Do not let the supply cord come into contact with the hot 
part of the appliance or any heat source.

18.	 Do not use flammable substances (e.g. any gas operated 
appliance) near electrical appliances.

19.	 This appliance can be used by persons with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance 
in a safe way and if they understand the hazards involved. 

20.	 Do not attempt to repair an electrical appliance by 
yourself. To comply with safety regulations and avoid 
risks, contact the point of sale. All repairs of electrical 
appliances must be performed only by qualified personnel. 
Repairs not appropriately performed may result in 
significant risks for the user.

21.	 Protect the appliance from extreme heat, direct sunlight, 
and dust. 

22.	 This electrical appliance is intended for domestic use, 
or for use by non-specialist staff in contexts similar to 
domestic use, i.e. at the work place, or in hotels and other 
tourist accommodation (customer use).

23.	 Use the appliance only as intended. 
24.	 The appliance is used only with its original components 

and parts.
25.	 Keep the instructions manual, the proof of purchase 

receipt (evidence of the warranty validity) and if feasible 
the box, for possible future use.

26.	 Do not use outdoors.
27.	 Before use, place the appliance on a horizontal, flat, and 

dry surface.
28.	 The appliance is not intended to be operated via an 

external timer or a separate remote-control system.
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Position 3 
The upper plate hangs horizontally, parallel to the lower one, and does not 
meet the food. 
To adjust this position, use your left hand to lift the upper plate, and your right 
to press the outer surface down until it "clicks".  
Move the hook on the handle and rest it in the first (3a) or second (3b) 
position, depending on the thickness of the food. 
Suitable for gratin and browning. 

Position 4 
The upper plate opens 
completely (180o) and 
the cooking surface doubles. 
To adjust this position, keep 
the upper plate closed. Slide and hold the shoved button towards your body 
with your right hand, and open completely with your left. 
Place food on both plates and flip to cook on both sides. 

Use
The cooking plates must be closed (Position 1).
1.	Connect the plug to the rated voltage. The red indication light turns on.
2.	Set the thermostat to the desired temperature. Both red and green 

indication lights turn on at the same time. Once the cooking surface reaches 
the preset temperature, the green indication lights off and the appliance is 
ready for cooking. 
Note: During preheating, the plates must remain in closed position.

3.	Open the appliance and place the food on the plate.  
Note: Frozen food should be thawed completely before grilling.

4.	Place the upper plate at the desired position and cook. 
During cooking:
•	 the green indicator light turns on and off due to automatic temperature 

control.
•	 excess fat will flow through the drain holes in the drip tray.

5.	Remove the food from the plate using a wooden or plastic spatula. Switch 
the temperature knob to OFF position and unplug the appliance.  

29.	 The temperature of the outer surface may be high when 
the appliance is operating. Do not touch the outer surface 
with your hand. Use only the intended handles and 
grip surfaces to touch the equipment and use thermal 
protection (e.g. gloves).

Warning!
All electrical appliances entail burning, electric shock, 
fire, injury, or death risks. Follow the safety instructions.

OPERATING 

Before first use 

1.	 Clean the appliance and the cooking plates (CLEANING).
2.	Plug the appliance into the socket. The red indication light turns on. 
3.	Switch the thermostat to MAX. Both indication lights (red and green) turn on. 
4.	Let the appliance operate empty for about 10 minutes. (Make sure that the 

room is adequately ventilated.)
5.	Turn the thermostat to the OFF position and unplug from the socket. 

Note: When the appliance operates for the first time, there may be a slight 
smoke or smell. This is normal and harmless.

Cooking positions

Position 1 
The upper plate rests directly on the food, 
which is cooked evenly on both sides. 
Suitable for quick grilling (e.g. ribs, steaks) 
and for grilling at high temperatures.

Position 2 
The upper plate is fixed at a higher position than the lower. 
To adjust this position, move the hook on the handle and rest it in the first (2a) 
or second (2b) position, depending on the thickness of the food.

2a 2b

3a 3b
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Caution!
1.	Cooking time may vary depending on the type and thickness of the food, 

or preferences.
2.	During operation, the red light is always on.
3.	Never use force to close the plates and make sure you do not overload 

the appliance.
4.	Never use sharp utensils (e.g. forks, knives) to remove food, as this 

would damage the non-stick coating. Use only heat-resistant wooden 
or plastic utensils.

5.	Always unplug the appliance when not in use.

Cooking suggestions

Food Cooking position Temperature

3 and 4 High

2 and 4 High

3 High

3 and 4 High

3 and 4 High

4 High

3 and 4 High

1 Medium to high

PLATES REMOVAL AND INSTALLATION

Removal

1.	Make sure that the appliance is not connected to the power and is 
completely cool.

2.	Open the plates in a vertical position.
3.	Press the plate release button on the top or the bottom of the appliance 

to remove the plates. The plate lifts slightly from position. Pull it out using 
both hands. 

Installation

1.	Make sure that the protrusions on the back of the plates are placed in 
the corresponding recesses on the main body of the apliance.

2.	Press lightly the plates towards the main body of the appliance, until they 
"click" and the plates lock in place.

CLEANING

Clean the appliance after each use. 
•	 Make sure the appliance is unplugged and completely cool.
•	 Wipe the cooking surface with a soft damp cloth or kitchen roll. 
•	 Remove the plates (PLATES REMOVAL).
•	 Wipe the plates using a soft cloth to remove any food residue.
•	 Dishwash the plates or wash with warm soapy water, rinse, 

and let them dry well.
Note: Do not use harsh abrasives or wire sponges as they may damage 
the non-stick coating. 

Caution!
Do not immerse the appliance and the electric cable in water or any 
other liquid.

•	 Make sure that all the parts are thoroughly dried before using 
the appliance again.

•	 After cleaning, store the appliance indoors away from moisture.
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TECHNICAL DATA

Model GT52

Product Panini Grill

Power supply 220-240 V~, 50-60 Hz

Power 1800-2000 W

Protection class I

Ingress protection IPX0

Maximum temperature 200±20ο C

Weight (net) 4.2 kg

Plates dimensions (WxH) 29.6x21.8 cm

Dimensions (WxDxH) 35.7x32x13.5 cm



Warranty
The product is covered by a statutory 2-year warranty from its date of purchase. 
Any claims regarding defects in the product must be reported immediately after 
discovery. Any repair, adjustment or modification performed by a person, or 
company not authorised will void this warranty. Any damage caused by improper 
handling, or operation, improper installation, storage, assembly, or any external 
factor will not be covered by this warranty.
We recommend that you read the instructions and operation manual carefully, 
as well as all the important information contained therein. The validity of the 
warranty is demonstrated by showing the purchase receipt.

Manufactured by Ningbo Orchid Electric Appliances Manufacturing Co., Ltd.
No.1188 Zhouxi Road, Zhouxiang, Cixi City, Ningbo Zhejiang, 315324, China

for SKLAVENITIS Group 
136 Kifisou Ave., 121 31 Peristeri, Athens, Greece

(+30) 214 100 9999 | info@sklavenitis.gr 
www.sklavenitis.gr

This symbol indicates that the product should not be disposed of 
with other household waste in waste bins. It must be disposed 
of separately in order to be recycled. To prevent possible harm 
to the environment or human health from uncontrolled waste 
disposal and reinforce the sustainable reuse of resources, recycle 
this product responsibly, in the appropriate facilities. For advice 
regarding the recycling of electrical appliances, contact 
a competent local authority or the point of sale

Proper disposal of the product

Discard packaging material in accordance with the applicable 
regulations.

Manual controlled and verified by
TÜV AUSTRIA Hellas

TFR GT52 05_06_2024


